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CAPACITÉ / CAPACITY
5000mAh

Entrée / Input USB -C
5V/3A, 9V2.22A

Sortie /OUTPUT US B-C
5V/3A, 9V/2.22A, 12V/1.66A

SORTIE SANS FIL / WIRELESS
5W/7.5W/10W/15W (MAX)

CABLE USB TYPE C
3A





LV Pirms lietošanas uzmanīgi izlasiet šo rokasgrāmatu. Ja jums 
ir nepieciešama palīdzība, lūdzu, sazinieties ar mūsu klientu 
apkalpošanas nodaļu.

DROŠĪBAS UN LIETOŠANAS PIESARDZĪBAS PASĀKUMI
Pirms ierīces lietošanas pārliecinieties, ka esat izlasījis un sapratis 
visus norādījumus. Ja, neievērojot šos norādījumus, rodas kādi 

bojājumi, garantija netiek piemērota.
1. Pirms pirmās lietošanas reizes pilnībā uzlādējiet lādētājakumulatoru, izmantojot 
komplektā iekļauto kabeli un 15 W vai jaudīgāku maiņstrāvas sienas lādētāju.
2. Komplektā iekļautie piederumi ir īpaši izstrādāti jūsu lādētājakumulatoram un 
nedarbosies ar citām ierīcēm.
3. Izskats un tehniskās specifikācijas var tikt mainītas bez iepriekšēja brīdinājuma.
4. Ja izmantojat citu barošanas avotu, nevis maiņstrāvas sienas lādētāju, piemēram, 
datoru, uzlādes ātrums var būt lēnāks.
5. Varat lietot tālruni, kamēr tas tiek uzlādēts no lādētājakumulatora, taču, lai pilnībā 
uzlādētu tālruni, var būt nepieciešams ilgāks laiks.
6. Bezvadu lādētājakumulators uzlādes laikā var uzsilt. Tas ir normāli un neietekmē 
bezvadu lādētājakumulatora kalpošanas laiku vai veiktspēju. Ja lādētājakumulatora 
temperatūra ir augstāka nekā parasti, uzlāde var tikt pārtraukta.
7. Nepakļaujiet bateriju putekļu vai augstas temperatūras iedarbībai. Augsta 
temperatūra var sabojāt ierīci. 
8. Šī ierīce jālieto mērenā klimatā, prom no tiešiem saules stariem, atklātas liesmas 
vai karstuma, sildītājiem, plītīm vai citām ierīcēm (tostarp pastiprinātājiem), kas rada 
siltumu. Neuzstādiet ierīci siltuma avotu tuvumā. 
9. Kad lādētājakumulatora temperatūra atgriežas normālā stāvoklī, tā iekšpusē var 
veidoties mitrums, kas to var sabojāt.
10. Nepakļaujiet ierīci mitruma vai šķidrumu iedarbībai. 
11. Nedemontējiet. 
12. Nelietojiet izstrādājumu, ja tas ir bojāts. 
13. Ārējai tīrīšanai izmantojiet mīkstu, tīru, nedaudz mitru drānu. 
14. Šķīdinātāju lietošana un neatbilstoša lietošana var radīt neatgriezeniskus 
bojājumus izstrādājumam un radīt risku. 
15. Šo ierīci drīkst lietot bērni vecumā no 8 gadiem un vecāki, kā arī personas ar 
ierobežotām fiziskajām, maņu vai garīgajām spējām vai pieredzes un zināšanu 
trūkumu, ja tās tiek uzraudzītas vai ir instruētas par ierīces drošu lietošanu un saprot 
ar to saistītos riskus. Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci. Tīrīšanu un apkopi nedrīkst 
veikt bērni bez uzraudzības.
16. Izmantojiet lādētājakumulatoru tikai tādiem mērķiem, kādiem tas ir paredzēts. 
Nepareiza lietošana vai nesaderīgu lādētāju izmantošana var radīt ugunsgrēka, 
sprādziena vai apdraudējumu risku. Nekad neizmantojiet bojātu lādētājakumulatoru. 
Nemēģiniet uzlādēt ierīci, ja lādētājakumulatora apvalks ir bojāts, saplaisājis vai 
atvērts.
17. Veicot nesankcionētas izmaiņas, jūs varat sabojāt lādētājakumulatoru un pārkāpt 
noteikumus, kas attiecas uz augstfrekvences pārraides ierīcēm.
18. Nenometiet, nesitiet un nekratiet lādētājakumulatoru. Rupja apiešanās ar to var 
to sabojāt.



19. Ilgstošas lietošanas gadījumā lādētājakumulators var uzsilt. Vairumā gadījumu tā 
ir normāla parādība. Ja lādētājakumulators nedarbojas pareizi, nosūtiet to uz tuvāko 
servisa centru.
20. Lai droši izmantotu lādētājakumulatoru, izmantojiet tikai komplektā iekļauto 
uzlādes kabeli. 
21. Ja uzlādes kabelis ir bojāts, tas jānomaina ražotājam, autorizētam servisa centram 
vai līdzīgi kvalificētām personām, lai izvairītos no jebkāda apdraudējuma.
22. Strāvas kontaktligzdai jāatrodas iekārtas tuvumā, un tai jābūt viegli sasniedzamai.
23. Lādētājakumulators satur litija jonu/litija polimēru akumulatora sastāvdaļas. Lai 
izvairītos no šūnu bojājumiem un jebkādiem apdraudējumiem, neatveriet korpusu.
24. Ievērojiet savā valstī spēkā esošos noteikumus par izlietoto bateriju vai ierīču 
utilizāciju.
25. Nekad neizmetiet izstrādājumu ugunī. Nekad neielieciet izstrādājumu tādās 
sildierīcēs kā mikroviļņu krāsnis, plītis vai radiatori vai virs tām. Pārkaršanas gadījumā 
tas var eksplodēt.

SVARĪGI!
1. Tas ir normāli, ka lietošanas laikā lādētājakumulatora korpuss kļūst silts. Pēc 
atvienošanas tā temperatūra pakāpeniski atjaunosies līdz istabas temperatūrai.
2. Ja tas nav lietots ilgāk par 90 dienām, pirms lietošanas uzlādējiet lādētājakumulatoru.
3. Neizmantojiet lādētājakumulatoru vietās ar ļoti augstu mitruma līmeni, ļoti augstu 
temperatūru vai ekstremālos karstuma apstākļos.
4. Nekad neuzlādējiet lādētājakumulatoru, kad tas uzlādē tālruni.

BEZVADU LĀDĒTĀJAKUMULATORS
Bezvadu lādētājakumulators ir izstrādāts tā, lai to varētu piestiprināt tieši pie saderīga 
tālruņa vai tam paredzētā korpusa. 
- Nenovietojiet tālruni uz bezvadu lādētājakumulatora, ja:
  • izmantojat citu korpusu, kurā ir citi priekšmeti, piemēram, kredītkartes vai 
radiofrekvenču identifikācijas (RFID) karte (piemēram, tranzīta caurlaide vai čipa 
karte);
  • starp tālruni un bezvadu lādētājakumulatoru ir novietoti vadītspējīgi materiāli, 
piemēram, metāla vai magnētiski priekšmeti.
Pirms uzlādes ar bezvadu lādētājakumulatoru noņemiet tos. Tālrunis var netikt pareizi 
uzlādēts vai pārkarst, kas var sabojāt tālruni, vadošos materiālus vai jūsu kartes.
- Uzlādes laiks var atšķirties atkarībā no uzlādes apstākļiem.
- Uzlāde var nedarboties pareizi atkarībā no tālruņa novietojuma vietas bezvadu 
uzlādes zonā. Lai uzlāde būtu efektīva, ierīcēm jābūt precīzi novietotām. Ja jums ir 
kādas šaubas, lūdzu, sazinieties ar ražotāju
- Lai uzlāde būtu efektīva, bezvadu lādētājakumulatoram pievienojiet tikai saderīgu 
tālruni, kam ir šī funkcija.
- Bezvadu uzlāde var nedarboties pareizi, ja tālrunis ir aizsargāts ar biezu vāciņu. Ja 
vāciņš ir biezs, noņemiet to pirms tālruņa novietošanas uz bezvadu lādētājakumulatora.
- Lielākā daļa medicīnisko ierīču ražotāju iesaka, izmantojot bezvadu 
lādētājakumulatoru, iespējamos traucējumu avotus turēt drošā attālumā no 
medicīniskajām ierīcēm, vismaz 15 cm vai 30 cm attālumā. Lai saņemtu konkrētus 
ieteikumus, konsultējieties ar savu ārstu un medicīniskās ierīces ražotāju.



ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKĀRTU IZNĪCINĀŠANA
Šis simbols uz jūsu produkta vai tā iepakojuma norāda, ka šo produktu nevar 
izmantot kā sadzīves atkritumus. Tas jānogādā pārstrādes centrā, lai atgūtu 
tā elektriskās un elektroniskās sastāvdaļas. Izmetot šo izstrādājumu atbilstošā 
vietā, jūs palīdzat novērst jebkādu risku videi vai cilvēku veselībai, ko rada 

noplūdes no dabīgiem avotiem. Lai iegūtu papildu informāciju, sazinieties ar vietējo 
pašvaldību vai atkritumu pārstrādes organizāciju.
Šis izstrādājums satur litija jonu / litija polimēra akumulatoru, kuru drīkst izņemt tikai Šis izstrādājums satur litija jonu / litija polimēra akumulatoru, kuru drīkst izņemt tikai 
pilnvarotā pārstrādes centrā. Ja produktu nogādāsiet vietējā autorizētajā pārstrādes pilnvarotā pārstrādes centrā. Ja produktu nogādāsiet vietējā autorizētajā pārstrādes 
centrā vai atdosiet to atpakaļ pārdošanas vietā, akumulators tiks izņemts un centrā vai atdosiet to atpakaļ pārdošanas vietā, akumulators tiks izņemts un 
pārstrādāts atsevišķi.pārstrādāts atsevišķi.

KLIENTU APKALPOŠANAS DIENESTS
Lai saņemtu papildu informāciju, lūdzu, sazinieties ar mūsu klientu apkalpošanas 
nodaļu: service-clients@force-mobility.fr

ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 
Ar šo Bigben Connected SAS paziņo, ka radioiekārtas tips lādētājakumulators atbilst 
EK noteikumiem. ES atbilstības deklarācijas pilns teksts ir pieejams interneta adresē 
: https://www.bigben-connected.com/declaration_conformity.php

MŪŽA GARANTIJA
ÎReģistrējieties mūsu tīmekļa vietnē 30 dienu laikā pēc iegādes, atnesiet savu rēķinu 
un ļaujiet mums jūs vadīt. Force Power ir mūža garantija! Mēs to nomainīsim bez 
maksas. Lai to izmantotu, reģistrējieties: www.force-power.fr


